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Impiego Use Verwendung Uso Utilisation

La trinciastocchi TSF-PRO si presta in 
modo ottimale per la triturazione di 
paglia stocchi di mais e tralci in col-
tivazioni ortofrutticole, nei vigneti e 
nei vivai.

The TSF-PRO mulcher is ideal for 
mulching hay, maize stalks and 
horticultural crop waste in vineyards 
and plant nurseries.

Das TSF-PRO Mulchgerät eignet sich 
ideal zum Mulchen von Heu, Maisstop-
peln und Gartenbauabfällen. Diese Ver-
sion wird, im Gegensatz zum Vorgäng-
ermodell, mit seitlicher Verschiebung 
auf verchromten Rohren geliefert.

La trituradora TSF-PRO es excelente 
para triturar paja, tallos de maíz y 
ramas herbáceas en cultivos horto-
frutícolas, viñedos y viveros.

Le broyeur de tiges TSF-PRO est 
particulièrement indiqué pour le 
broyage de chaumes, de tiges de 
maïs et de sarments dans les cul-
tures maraîchères, les vignes et les 
pépinières.

TSF-PRO TRINCIASTOCCHI 
SPOSTABILE

TSF-PRO HEAVY DUTY MULCHER WITH SIDE SHIFT
TSF-PRO MULCHGERÄTE: SCHWERE AUSFÜHRUNG MIT SEITLICHER VERSCHIEBUNG
TSF-PRO TRITURADORA CON DESPLAZAMIENTO LATERAL
TSF-PRO BROYEUR AVEC DÉPORT LATERAL HYDRAULIQUE

 mod. cod. Y/I cod. RM.46 cod. Y/P HP rpm/min type nr (type) cm kg

TSF-PRO 1200 1003258 1003259 1003273 35 - 70 540 T-60 4 (XPB 1800) 147×160×104 750

TSF-PRO 1800 1003260 1003261 1003274 50 - 130 540 T-60 4 (XPB 1800) 204×160×104 890

TSF-PRO 2000 1003262 1003263 1003275 60 - 130 540 T-60 5 (XPB 1800) 224×160×104 955

TSF-PRO 2300 1003264 1003265 1003276 70 - 130 540 T-60 5 (XPB 1800) 254×160×104 1055

TSF-PRO 2500 1003266 1003267 1003277 80 - 150 540 T-70 5 (XPB 1800) 275×160×104 1135

TSF-PRO 2800 1003268 1003269 1003278 80 - 150 1000 T-70 6 (XPB 1800) 303×160×104 1240

TSF-PRO 3100 1003270 1003271 1003279 100 - 150 1000 T-70 6 (XPB 1800) 333×160×104 1380

Supplemento per ruote posteriori • Surcharge for rear wheels • Aufpreis für Hinterräder • Recargo de uedas posteriores • Supplément pour roues arrière
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Di serie Standard equipment Serienmässig Estándar De série

• Telaio con contro scocca 
antiusura

• Rotore con sistema di taglio 
lineare

• Attacco a 3 punti spostabile in 2 
posizioni � sse

• Doppia � la di pettini rompitori
• Slitte d’appoggio regolabili in 

altezza
• Rullo ozioso posteriore regolabile 

in altezza (194 mm)
• Raschiafango per pulizia rullo 

ozioso
• Scarico anteriore rullo ozioso
• Cofano apribile (solo per 

ispezione)
• Protezione anteriore a bandinelle
• Protezioni antinfortunistiche 

conformi alla normativa CE

• Frame with wear-resistant 
counter plate

• Rotor with linear cutting system
• 3-point hitch movable in 2 � xed 

positions
• Double row counter-blades
• Height-adjustable skids
• Rear levelling roller height 

adjustable (194 mm)
• Scraper for rear levelling roller
• Discharge of the material over the 

levelling roller
• Opening hood (for inspection 

only)
• Front protection with metal � aps
• Protective equipment as per EC 

safety rules

• Rahmen mit doppelwandigem 
Verschleißlech

• Rotor mit linear Schnittsystem
• 3- Punkt Aufnahme verstellbar in 

2 Starposizionen
• 2 Reihen Gegenmesser
• Höhenverstellbare Stützkufen 
• Hintere Stützwalze 

höhenverstellbar (194 mm)
• Walzenabstreifer
• Entladung des Materials über die 

Walze
• Heckhaube (darf nur für 

Wartungsarbeiten geö� net 
werden)

• Frontschutz mit Metallklappen 
• Unfallschutz nach EU-Vorschriften

• Chasis de doble chapa resistente 
al desgaste

• Rotor con sistema de corte lineal
• Enganche de 3 puntos desplazable 

a 2 posiciones � jas
• Doble � la de rompedores
• Patines de apoyo regulable en 

altura
• Rodillo nivelador trasero (194 

mm), con regulación en altura
• Limpiador montado en el rodillo 

nivelador trasero
• Descarga anterior al rodillo 

nivelador
• Portón trasero aperturable (solo 

para inspección)
• Protección delantera mediante 

placas metálicas
• Protecciones de seguridad de 

acuerdo con la norma CE

• Châssis avec contre-plaque 
résistante à l’usure

• Rotor avec système de coupe 
linéaire

• Attelage 3 points pouvant être 
déplacé sur 2 positions � xes

• Double rangée de peignes 
• Patins d’appui réglables en 

hauteur
• Rouleau d’appui arrière réglable 

en hauteur (194 mm)
• Racleur pour le rouleau d’appui
• Ejection devant le rouleau d’appui
• Capot ouvrant (pour inspection 

seulement)
• Protection avant avec volets 

métalliques
• Protections contre les accidents 

aux normes CE

auf verchromten Rohren geliefert. pépinières.

H = 623 mm

30 cm
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TSF-PRO TRINCIASTOCCHI 
SPOSTABILE

TSF-PRO HEAVY DUTY MULCHER WITH SIDE SHIFT
TSF-PRO MULCHGERÄTE: SCHWERE AUSFÜHRUNG MIT SEITLICHER VERSCHIEBUNG
TSF-PRO TRITURADORA CON DESPLAZAMIENTO LATERAL
TSF-PRO BROYEUR AVEC DÉPORT LATERAL HYDRAULIQUE

TS
F-
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OMOVEMENT
MACHINE

 mod. cm cm

TSF-PRO 1200 75 72 — —
TSF-PRO 1800 106 98 65 139
TSF-PRO 2000 108 116 73 151
TSF-PRO 2300 131 123 96 158
TSF-PRO 2500 141 134 106 169
TSF-PRO 2800 155 148 120 183
TSF-PRO 3100 170 163 135 198

WORKING
WIDTH Standard On request

cm nr Y/I nr RM.46 nr Y/P nr I/P nr CC nr nr

120 24 + 12 12 24 + 12 24 + 12 12 8 2 + 2
180 36 + 18 18 36 + 18 36 + 18 18 12 2 + 2
200 44 + 22 22 44 + 22 44 + 22 22 12 3 + 3
230 48 + 24 24 48 + 24 48 + 24 24 14 3 + 3
250 52 + 26 26 52 + 26 52 + 26 26 15 3 + 3
280 60 + 30 30 60 + 30 60 + 30 30 18 4 + 4
310 72 + 36 36 72 + 36 72 + 36 36 20 4 + 4

cod. A richiesta On request Auf Anfrage Opcionales Sur demande

5130009 Cardano T-60 PTO shaft T-60 Gelenkwelle T-60 Cardán T-60 Cardan T-60
5130010 Cardano T-70 PTO shaft T-70 Gelenkwelle T-70 Cardán T-70 Cardan T-70
5210332 Aste di raccolta sarmenti Twig rakes Holzaufnahmezinken Astas de cosecha Tiges de ramassage

2050079 Kit ruote posteriori in gomma 
sterzanti

Rear rubber steering
wheels kit
Rear rubber steering
wheels kit
Rear rubber steering Satz hintere

Gummilenkräder
Kit de ruedas traseras,
en goma, direccionalesen goma, direccionales

Kit roues arrière directrices
en caoutchouc

5226426 Aletta spargitrice dx Spreading wing rh Verteiler� uegel Rechts Aleta esparciadora izq. Ailette de dispersion droite
5226427 Aletta spargitrice sx Spreading wing lf Verteiler� uegel Links Aleta esparciadora dcha Ailette de dispersion gauche
5226431 Protezione laterale portellone Protection side hood Schutz-Seitenhaube Protección lateral portón trasero Protection latéral du porte arrière

cod. Ricambi Spare parts Ersatzteile Recambios Pièces de rechange

5354045 Cinghia XPB-1800 Cug belt XPB-1800 Keilriemen XPB-1800 Correa XPB-1800 Courroie XPB-1800
5315531 Vite Ø25 per utensile Ø25 screw for tool Ø25 Schraube für Werkzeug Tornillo Ø25 para herramienta Vis Ø25 pour outil
5323019 Dado M24 per utensile M24 nut for tool M24 Mutter für Werkzeug Tuerca M24 para herramienta Ecrou M24 pour outil
5350093 Mazza RM.46 Hammer RM.46 Hammer RM.46 Martillo RM.46 Marteau RM.46
5350095 Coltello “Y” “Y” blade “Y” Messer Cuchilla “Y” Couteau “Y”
5350094 Coltello “I” “I” blade “I” Messer Cuchilla “I” Couteau “I”
5350218 Coltello a cucchiaio “CC” “CC” blade “CC” Messer Cuchilla “CC” Couteau “CC”
5350217 Paletta di ventilazione “P” “P” Aeration tool “P” Belüftungswerkzeug Paleta de ventilaciòn “P” Balayette de ventilation “P”
2020034 Scatola trasm. TSF-PRO 1200 Gear box TSF-PRO 1200 Getriebe TSF-PRO 1200 Caja de engranajes TSF-PRO 1200 Boîtier de transm. TSF-PRO 1200
2020158 Sc. trasm. TSF-PRO 1800/2000 Gear box TSF-PRO 1800/2000 Getriebe TSF-PRO 1800/2000 Caja de engr. TSF-PRO 1800/2000 Boîtier de transm. TSF-PRO 1800/2000
2020107 Scatola trasm. TSF-PRO 2300 Gear box TSF-PRO 2300 Getriebe TSF-PRO 2300 Caja de engranajes TSF-PRO 2300 Boîtier de transm. TSF-PRO 2300
2020119 Scatola trasm. TSF-PRO 2500 Gear box TSF-PRO 2500 Getriebe TSF-PRO 2500 Caja de engranajes TSF-PRO 2500 Boîtier de transm. TSF-PRO 2500
2020117 Scatola trasm. TSF-PRO 2800 Gear box TSF-PRO 2800 Getriebe TSF-PRO 2800 Caja de engranajes TSF-PRO 2800 Boîtier de transm. TSF-PRO 2800
2020118 Scatola trasm. TSF-PRO 3100 Gear box TSF-PRO 3100 Getriebe TSF-PRO 3100 Caja de engranajes TSF-PRO 3100 Boîtier de transm. TSF-PRO 3100
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Scatola trasm. TSF-PRO 3100 Gear box TSF-PRO 3100 Getriebe TSF-PRO 3100

cod. 2050079
On request
Kit ruote posteriori
Rear wheel kit 
Satz hinterräder
Kit ruedas posteriores
Kit roues arriere

Ø A
630 mm

Ø B
219 mm Type Y/I Type RM.46 Type Y/P Type CC

M24 M24

1,4

M24
Sistema di taglio lineare
Linear cutting system
Linear Schneidsystem
Sistema de corte lineal
Système de coupe linéaire

RM.46 CC

M24
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